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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1989-1990 

4 MEI 1990 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van 
de Gemeentekieswet 

(Ingediend door de heer Vermeiren) 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

De verlaging van de leeftijdsgrens om te kunnen ze­ 
telen in de gemeenteraad onderstelt een erkenning 
van de politieke bewustwording van de jeugd. Toch 
worden de jongere kiezers nog steeds uitgesloten van 
bepaalde kiesverrichtingen. Zo vermeldt artikel 95, 
§ 9, van het Kieswetboek, dat bij de samenstelling van 
de stembureaus de bijzitters en plaatsvervangende 
bijzitters moeten worden aangeduid uit « de jongste · 
kiezers van de stemafdeling die op de dag van de 
stemming ten minste veertig jaar oud zijn en kunnen 
lezen en schrijven ». 

Die hoge minimumleeftijd van 40 jaar lijkt vrij on­ 
logisch voor het uitoefenen van een éénmalige functie 
van bijzitter (die hoofdzakelijk materieel werk omvat) 
wanneer men dit vergelijkt met de leeftijd waarop 
men rijp genoeg wordt geacht om een gemeente te be­ 
sturen en ook de burgerlijke meerderjarigheid is vast­ 
gesteld op 18 jaar (wet van 19 januari 1990). 
Er wordt daarom voorgesteld in artikel 14 een 

tweede lid in te voegen, dat deze minimumgrens te­ 
rugbrengt tot 21 jaar. 
Terloops kan worden aangestipt dat de minimum­ 

leeftijd van 40 jaar voor de bijzitter werd ingevoerd 
door de wet van 5 juli 1976, terwijl dit voorheen 
30jaar was. 

F. VERMEIREN 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1989-1990 

4 MAI 1990 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant la loi électorale 
communale 

(Déposée par M. Vermeiren) 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

En abaissant l'âge requis pour pouvoir siéger au 
conseil communal, le législateur a reconnu la 
maturité politique de lajeunesse, Les jeunes électeurs 
restent néanmoins exclus de certaines opérations 
électorales. Ainsi, l'article 95, § 9, du Code électoral 
prévoit que pour la composition des bureaux de vote, 
« les assesseurs et les assesseurs suppléants sont 
désignés parmi les électeurs les moins âgés de la 
section ayant, le jour de l'élection, au moins quarante 
ans et sachant lire et écrire». 

Il semble assez illogique de fixer à 40 ans l'âge re­ 
quis pour l'exercice de la fonction d'assesseur (qui se 
limite à un seul jour et comporte essentiellement du 
travail matériel) compte tenu de l'âge auquel on est 
censé avoir atteint une maturité suffisante pour ad­ 
ministrer une commune et de l'âge de la majorité civi­ 
le (fixée à 18 ans en vertu de la loi du 19 janvier 1990). 
Nous proposons dès lors d'insérer un nouvel alinéa 

dans l'article 14 de la loi électorale communale, en vue 
de ramener l'âge requis à 21 ans. 
Il est à souligner que l'âge minimum requis pour 

être assesseur a été fixé à 40 ans par la loi du 5 juillet 
1976, alors qu'il était établi à 30 ans précédemment. 

S. -2026 
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WETSVOORSTEL 

In artikel 14 van de Gemeentekieswet wordt tussen 
het eerste en het tweede lid het volgende lid in­ 
gevoegd: 

« In afwijking van voormeld artikel 95, § 9, van het 
K.ieswetboek worden voor de gemeenteraadsverkie­ 
zingen de bijzitters en plaatsvervangende bijzitters 
aangewezen uit de jongste kiezers van de stemafde­ 
ling die op de dag van de stemming ten minste 21 jaar 
oud zijn en kunnen lezen en schrijven ». 

25 april 1990. 

F. VERMEIREN 
E. BEYSEN 
F.VREVEN 

PROPOSITION DE LOI 

L'alinéa suivant est inséré entre les premier et 
deuxième alinéas de l'article 14 de la loi électorale 
communale: 

« Par dérogation à l'article 95, § 9, précité du Code 
électoral, les assesseurs et les assesseurs suppléants 
sont désignés, pour les élections communales, parmi 
les électeurs les moins âgés de la section ayant, le jour 
de l'élection, au moins vingt et un ans et sachant lire 
et écrire». 

25 avril 1990. 


